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UREDBA KOMISIJE (ES) št. 2148/2004 

z dne 16. decembra 2004 

o trajnih in začasnih odobritvah za uporabo določenih dodatkov ter 
odobritvi za nove uporabe dodatka, ki je že bil odobren za krmo 

(Besedilo velja za EGP) 

Člen 1 

Pripravek, ki spada v skupino „Vezalcev, sredstev proti strjevanju in 
koagulantov“, se odobri za uporabo brez časovne omejitve kot dodatek 
v prehrani živali pod pogoji, določenimi v Prilogi I. 

Člen 2 

Pripravki, ki spadajo v skupino „Mikroorganizmov“, se odobrijo za 
uporabo brez časovne omejitve kot dodatki v prehrani živali pod pogoji, 
določenimi v Prilogi II. 

Člen 3 

Pripravki, ki spadajo v skupino „Mikroorganizmov“, se začasno 
odobrijo za uporabo za štiri leta kot dodatki v prehrani živali pod 
pogoji, določenimi v Prilogi III. 

Člen 4 

Pripravki, ki spadajo v skupino „Encimov“, se odobrijo za uporabo brez 
časovne omejitve kot dodatki v prehrani živali pod pogoji, določenimi v 
Prilogi IV. 

Člen 5 

Pripravki, ki spadajo v skupino „Encimov“, se začasno odobrijo za 
uporabo za štiri leta kot dodatki v prehrani živali pod pogoji, določe­
nimi v Prilogi V. 

Člen 6 

Ta uredba začne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu Evropske 
unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh 
državah članicah. 

▼B 
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PRILOGA I 

ES št. Dodatek Kemijska formula, opis Vrsta ali kate­
gorija živali 

Zgornja meja 
starosti živali 

Najmanjša 
vsebnost 

Največja 
vsebnost 

Druge določbe Datum poteka veljavnosti dovoljenja 
za promet 

mg/kg popolne krmne mešanice 

Vezalci, sredstva proti strjevanju in koagulanti 

E 567 Klinoptilolit 
vulkanskega 
izvora 

Kalcijev hidrirani alumo-silikat 
vulkanskega izvora, ki vsebuje 
najmanj 85 % klinoptilolita in največ 
15 % ortoklaza, raznih vrst sljude in 
gline, je brez vlaken in kremenjaka. 
►M1 __________ ◄ 

Prašiči — — 20 000 Vsa krma Brez časovne omejitve 

Kunci — — 20 000 Vsa krma Brez časovne omejitve 

Perutnina — — 20 000 Vsa krma Brez časovne omejitve 

▼B
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PRILOGA II 

ES št. Dodatek Kemijska formula, opis Vrsta ali kate­
gorija živali 

Zgornja 
meja 

starosti 
živali 

Najmanjša 
vsebnost Največja vsebnost 

Druge določbe Datum poteka veljavnosti 
dovoljenja za promet 

CFU/kg popolne krmne mešanice 

Mikroorganizmi 

▼M5 
___ 

▼B 

E 1702 Saccharomyces cere­
visiae 
NCYC Sc 47 

Pripravek Saccharomyces cere­
visiae, ki vsebuje najmanj: 
5 × 109 CFU/g dodatka 

Pujski 
(odstavljeni) 

— 5 × 109 ►M2 ___ ◄ V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksa je treba navesti temperaturo 
skladiščenja, rok trajanja in obstoj­
nost pri peletiranju. 
Za uporabo pri odstavljenih pujskih 
do približno 35 kg. 

Brez časovne omejitve 

E 1706 Enterococcus faecium 
DSM 7134 
Lactobacillus rham­
nosus 
DSM 7133 

Mešanica: 
Enterococcus faecium, ki 
vsebuje najmanj: 7 × 109 CFU/g 
in 
Lactobacillus rhamnosus, ki 
vsebuje najmanj: 3 × 109 CFU/g 

Pujski 
(odstavljeni) 

— 2,5 × 109 5 × 109 V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksa je treba navesti temperaturo 
skladiščenja, rok trajanja in obstoj­
nost pri peletiranju. 
Za uporabo pri odstavljenih pujskih 
do približno 35 kg. 

Brez časovne omejitve 

▼B
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PRILOGA III 

Št. (ali ES 
št.) Dodatek Kemijska formula, opis Vrsta ali kate­

gorija živali 
Zgornja meja 
starosti živali 

Najmanjša 
vsebnost 

Največja 
vsebnost 

Druge določbe Datum poteka veljavnosti 
dovoljenja za promet 

CFU/kg popolne krmne mešanice 

Mikroorganizmi 

24 Kluyveromyces 
marxianus var. 
lactisK1 
BCCM/MUCL 39434 

Pripravek Kluyveromyces 
marxianus var. lactisK1 z 
najmanjšo aktivnostjo: 
1,0 × 108 CFU/g 

Krave molz­
nice 

— 0,25 × 106 1,0 × 106 V navodilih za uporabo dodatka 
in premiksa je treba navesti 
temperaturo skladiščenja in rok 
trajanja. 

Se ne uporablja za peletiran 
premiks in krmo. 

Uporablja se za krave molznice, 
zlasti ko dosegajo največjo 
dnevno proizvodnjo mleka, v 
obdobju najmanj 14 dni. 

Količina dnevnega obroka za 
vsako kravo je 1,0 × 107 CFU. 

20. december 2008 

▼B
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PRILOGA IV 

ES št. Dodatek Kemijska formula, opis Vrsta ali kate­
gorija živali 

Zgornja 
meja 

starosti 
živali 

Najmanjša 
vsebnost 

Največja 
vsebnost 

Druge določbe Datum poteka veljavnosti 
dovoljenja za promet 

Enote aktivnosti/kg popolne 
krmne mešanice 

Encimi 

E 1615 Endo-1,3(4)-beta- 
glukanaza: 
EC 3.2.1.6 

Pripravek iz endo-1,3(4)-beta- 
glukanaze, ki jo proizvaja r Tric­
hoderma longibrachiatum 
(CNCM MA 6-10 W), z 
najmanjšo aktivnostjo: 

v trdni obliki: 70 000 BGN (1 )/g 

v tekoči obliki: 14 000 
BGN/ml 

Piščanci za 
pitanje 

— 1 050 BGN — 1. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksa je treba navesti temperaturo 
skladiščenja, rok trajanja in obstojnost 
pri peletiranju. 

2. Priporočeni odmerek na kg popolne 
krmne mešanice: 

2 800 BGN. 

3. Za uporabo v krmni mešanici, bogati z 
neškrobnimi polisaharidi (zlasti beta- 
glukani), ki npr. vsebujejo več kot 
35 % ječmena. 

Brez časovne omejitve 

▼M4 
___ 

▼M3 
___ 

▼B 

(1 ) 1 BGN je količina encima, ki sprosti 1 mikromol reduktivnega sladkorja (ekvivalentov glukoze) iz beta-glukana iz ječmena na minuto pri pH 4,8 in 50 °C. 

▼B
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PRILOGA V 

Št. 
(ali ES št.) Dodatek Kemijska formula, opis 

Vrsta ali 
kategorija 

živali 

Zgornja 
meja 

starosti 
živali 

Najmanjša 
vsebnost 

Največja 
vsebnost 

Druge določbe Datum poteka veljavnosti 
dovoljenja za promet 

Enote aktivnosti/kg popolne 
krmne mešanice 

Encimi 

30 (ali E 
1604) 

Endo-1,3(4)-beta-gluka­
naza ES 3.2.1.6 

Endo-1,4-beta-ksilanaza 
ES 3.2.1.8 

Pripravek iz endo-1,3(4)-beta- 
glukanaze, ki jo proizvaja 
Penicillium funiculosum (IMI 
SD 101), z najmanjšo aktiv­
nostjo: 

v praškasti obliki: 
Endo-1,3(4)-beta-glukanaza: 
2 000 U (1 )/g 
Endo-1,4-beta-ksilanaza: 
1 400 U (2 )/g 

v tekoči obliki: 
Endo-1,3(4)-beta-glukanaza: 
500 U/ml 
Endo-1,4-beta-ksilanaza: 
350 U/ml 

Pujski 
(odstavlje­
ni) 

endo-1,3(4)- 
beta-glukanaza: 
100 U 

— 1. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksa je treba navesti temperaturo 
skladiščenja, rok trajanja in obstojnost 
pri peletiranju. 

2. Priporočeni odmerek na kg popolne 
krmne mešanice: 

endo-1,3(4)-beta-glukanaza: 100 U 

endo-1,4-beta-ksilanaza: 70 U. 

3. Za uporabo v krmni mešanici, bogati z 
neškrobnimi polisaharidi (zlasti beta- 
glukan in arabinoksilani), ki npr. 
vsebujejo več kot 30 % ječmena ali 
20 % pšenice. 

4. Za uporabo pri odstavljenih pujskih do 
približno 35 kg. 

20. december 2008 

endo-1,4-beta- 
ksilanaza: 70 U 

— 

▼B
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Št. 
(ali ES št.) Dodatek Kemijska formula, opis 

Vrsta ali 
kategorija 

živali 

Zgornja 
meja 

starosti 
živali 

Najmanjša 
vsebnost 

Največja 
vsebnost 

Druge določbe Datum poteka veljavnosti 
dovoljenja za promet 

Enote aktivnosti/kg popolne 
krmne mešanice 

Race za 
pitanje 

— endo-1,3(4)- 
beta-glukanaza: 
100 U 

— 1. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksa je treba navesti temperaturo 
skladiščenja, rok trajanja in obstojnost 
pri peletiranju. 

2. Priporočeni odmerek na kg popolne 
krmne mešanice: 

endo-1,3(4)-beta-glukanaza: 100 U 

endo-1,4-beta-ksilanaza: 70 U 

3. Za uporabo v krmni mešanici, bogati z 
neškrobnimi polisaharidi (zlasti beta- 
glukan in arabinoksilani), ki npr. 
vsebujejo več kot 30 % ječmena ali 
20 % pšenice. 

20. december 2008 

endo-1,4-beta- 
ksilanaza: 70 U 

— 

(1 ) 1 U je količina encima, ki sprosti 5,55 mikromolov reduktivnih sladkorjev (ekvivalentov maltoze) iz beta-glukana iz ječmena na minuto pri pH 5,0 in 50 °C. 
(2 ) 1 U je količina encima, ki sprosti 4,00 mikromole reduktivnih sladkorjev (ekvivalentov maltoze) iz ksilana iz brezovega lesa na minuto pri pH 5,5 in 50 °C. 

▼B


